Teopust BaJIEHTHOCTH UMEET LIMPOKOE MPaKTHYECKOe MpUMEHeHue. B nexcuko-
rpaguu BaJEHTHOCTHO-YAaCTOTHBIE CIIOBAPH IO3BOJIAIOT OTCEMBATh HEpeJIeBaHTHEHIC
3HAYEHUs CJIOB MIIM HA000POT 100aBIATH UX. V3yueHne BaJeHTHOCTH TO3BOJISIET ITy0-
)K€ BHUKHYTh B OPTaHU3AIMIO S3bIKA, 3aKOHBI IIOCTPOCHUS CIIOBOCOYETAHHM, TIPEIIO-
JKCHUH, TEKCTOB, M JIa)Ke CaMHX CJIOB, €CJIIH ONPECIIUTh BAJICHTHOCTh KaK CBOHCTBO
CJI0BOOOPA3yIOIINX 31€MEHTOB. J[j1s 3TOro 1 He0OXOMMO SICHOE TOHUMAHHUE TOTO, YTO
HpescTaBiseT coO0i cama KaTeropys BaJJIGHTHOCTH KaK CUCTEMA.
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ATbIOHKTBI AaHIVIMICKOTO sI3bIKA:
COBpPeMeHHbIEe TeH/ICHIIUH U 0co0ble cJIy4aH ynorpediaeHust

Coxkonosa B. U., cmyo. V k. bpl'V um. A. C. Ihwxkuna,
nayu. pyk. Lapoanes A. H., kano. ¢unon. nayx, ooy.

Ha npoTsikeHnn 10Iroro BpeMeH! HapeqHbIe JIEKCEMBI BITOJIHE 3aCITy>KEHHO ITPH-
BJICKAJIM BHUMAHUE JIMHTBUCTOB KaK €JMHUIIbI C HECKOJIBKUMHU (I)yHKLII/IOHaI[BHO—KaTC-
ropuaiabHeIMU cTarycaMu. OObIYHO, (DYHKIMOHAIBHbIE TUIIBI Hapeuus auddepeHun-
PYIOTCS IO TPU3HAKY BXOXICHMS B CHHTaKCHUYECKYIO CTPYKTYpY IpemioxeHus. Te
W3 HUX, KOTOPbIC MOJHOCTBIO BXOMSAT B CHHTarMaThKy, TPAKTYIOTCSI KaK abIOHKTHI
(adjuncts). AXBIOHKTEI MPEACTABISIIOT CO00H 0OCTOSATENHCTBEHHBIE CIIOBA, YHOTpE-
OssieMble JTMOO TIPU CYIIECTBUTEIBHOM, JTHOO TpH iaroie. MHTepec B COBPEMEHHOM
JIMHIBUCTUKE NPEACTABIACT IMOAKIACC aAbIOHKTOB, 0603Haqa}0umx TEMITIOPAJIbHBIC
otHomeHus (yet, already, now, since u T. 11.). X cneuuduka 3akiitodaetcs B TOM, YTO
OHM OIPaHHYMBAIOT BOSMOXKHOCTh BapbUPOBAHUS B YIOTPEOICHUH BHIOBPEMEHHBIX
(bopM, OTHOCSICH TIPH ITOM HE K BpeMEHHOI (hopMe, a K BpeMeHH! Kak TakoBomy. Tak,
aIbIOHKTHI today, tonight 0003HaYar0T MOMEHT BPEMEHH, BKJIFOYAFOIIMIA MOMEHT PEYH,
MI09TOMY IIMPOKO HCHONB3YIOTCS CO MHOTUMH ()OpMaMi rpaMMaTHIECKOTO BPEMEHH.

IToMuMO TpaUIMOHHBIX CIy4aeB ynoTpeOaeHus, 3agUKCUPOBaHHBIX B ITIOCOOU-
SIX 110 IPAKTUYECKOil rpaMMaTHKe, Ha JAHHBIH MOMCHT MOYKHO BBIZICIUTh U HHBIE, 0CO-
Oble cityyan ynotpeOiaeHns: 00CTOsATeIbCTBEHHBIX ¢0B. Tak, I. A. BelixmaH Bbigenser
HEKOTOpble (QYHKIIMOHATbHbIE M3MEHEHHS B HAPEUUH yet, KOTOPBIA HCIONB3yeTCsl He
TOJBKO B OTPHIATENBHBIX MPEIOKEHNSIX B 3HAUCHUH «EIIe», HO U B BOIPOCAX CO
3HaueHHeM «yxke»: «Has your brother arrived yet?» (Bamu 6par yorce npuexan?) Hape-
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gue already B Bonpocax MOXeT repeaBaTh YIUBICHUE U 03HAYATh HE TOJIBKO «YKe»,
HO U «Heyxenu... yxe»: «Has your brother arrived already?» (Heyowcenru Bamn Gpar
yorce npuexan?) CMBICIOBOE pasinyie MexXay Hapeuusimu yet u already Bo MHOTOM
MCUe3aeT MpU MOSBJICHUH B Bompoce orpulianus: «Haven’t you seen him already?»
u «Haven’t you seen him yet?» 03Ha4aroT 1o cyT# ofHO U TO ke [1].

Kak ormeuaror 3apy0Oexubie JuHrBUCTHI (J[x. Cunkiep, M. CyoH), Hanmuuo oc-
NabJieHue CBS3M MapKepoOB C COOTBETCTBYIOLIIMMH BHIOBPEMEHHBIMH (opMamMu aH-
mmiickoro rmarona. Tummaaeie Mapkeps! Gopmsl Present Perfect, k mpumepy, ceroa-
Hsl ynorpeOunsitoTest ¢ miaroamu U B Past Indefinite, u Present Indefinite, u Present
Continuous: «She has bad nights, recently!», «I’'m just feeling real tired lately». 910
00BsICHSCTCS KaK MHOTO3HAYHOCTBIO COOTBETCTBYIOIIMX MapKEPOB, TaK U UX BXOXKJIC-
HHEM B BHJE COCTABJIAIONINX B COYCTAHUS, TPeOyIoIHe yrorpedieHus Henepdext-
HBIX BpeMeH. [TomoOHass MHOTO3HAYHOCTh XapakTepHa Takke W s until recently,
just now, ever, never, until this hour, lately. Coro3 u mpemior since B coueranmsx
«It is ... since» u «Since wheny B pUTOPHUECKUX BOMPOCAX SIBISICTCS HA CETOIHS HE
cTonbko MapkepoM Present Perfect, ckonbko Present Indefinite: «Since when do you
allow reporters to say...» [1].

OTmenbHOTO BHUIMAHUS 3aCIYKHBAcT TaKXKE MECTO yIoTpeOieHus (okycu-
pyromiero aapionkra only. Ero mosuims B BbICKa3bIBaHHU YacTO 3aBHCHUT OT CTHIIS.
B KHIKHO-TTMCEMEHHOM U O(QHIIHAIbHO-/IEI0OBOM CTHIISX, [JIe pellaroniee 3HaueHne
MMEeT TOPSIIOK CJIOB, only CTaBUTCS PSAAOM CO CIOBOM, K KOTOpoMy oTHocutcs: «He
had only five minutes to work on it». B pasroBopHom ctuie, rie Oombliiee 3HaYCHHUE
npuobperaer ¢paszoBoe ynapeHue, ero nosunus Oonee csodbonna: «He only had five
minutesy.

B TpamuumoHHBIX rpaMMaTHKax OOBIYHO HE YIOMUHAIOTCS CIy4au yrnorpeoie-
HUSI BBOJTHOTO a/ibioHKTa there’s B couetanusix there’s a (dear) love / there's a dear,
there’s a good + cywecmeumenvroe: «Whatever you were doing, stop it, theres a
deary (... 6ynb noopa), «There’s a good girl. Don’t cry» (Hy, Oynb ymuuneii. He ninaus).

OtzenbHON TEHICHIMEH MOXKHO TAK)KEe CYUTATh YIIOTPEOICHIE aIbIOHKTOB B Ka-
gectBe dMpasbl. Jx. CHHKIEp MOJUEpPKUBACT 00A3aTEIBHOCTh YHOTPEOICHHS alb-
FOHKTOB YaCTOTHOCTH ISl YKa3aHWsl Ha Xxapakrtep jaeiictBus: «The drive increased
the fatigue she had been feeling for hours» [2: 5.51]. A ynorpe6iieHue smparnieckoro
MECTOMMEHHOTO HapeyHs CTENIeHN $0 0e3 TOCIeNyIoMIel MPUIaTOYHON YacTH CTETIeHH
XapakTepHo i peun xeHImH: «I know I'm being so dreadful, that I find it hard to see
Alice getting religion» [3].

IpuBenéHHBIC BBINIC MPUMEPHI HE HCYCPIBIBAIOT BCE CIyYaH COBPEMEHHOTO
yrnorpebieHus aabloHKTOB. OHAKO JaHHBIE CBEIACHUS yOSqUTENBHO IEMOHCTPHUPY-
0T, 4TO 32 MOCJIEHUE TOIBI EHCTBUTEIHHO MPOU3OLLIN 3HAYUTEIbHBIE N3MEHEHHS
B UX HMCIOJIB30BAaHUHU C TOUKHU 3PEHUS] QYHKIHMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH U KOHTEKCTY-
aJIbHOM CEMaHTUKU. DTU U3MEHEHHUs y)Ke HaUMHAIOT [IPETEHI0BaTh Ha CTaTyC HOPMbI
(y3yca). [IpnunHa TakuxX W3MEHEHHI OOBSICHACTCS MHOI'MMH JIMHTBHCTaMH KaK BIIH-
SIHUEe aMEepPUKaHCKOTO BapHaHTa aHIIMACKOTO sI3bIKa, TaK M OOLICH TeHACHIUEH K ero
yaupukanud. DPdekTrBHas Ke KOMMYHHKAIUS C HOCHTEISIMU S3bIKa HEBO3MOXKHA
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0e3 yuéTa 3THX COBPEMEHHBIX 0COOCHHOCTEH MHOA3bIYHOMN peur. Clie0BaTenbHO, OT-
CIIOKMBAHUE MOJOOHBIX M3MECHCHHN SIBJISCTCS HEOOXOMUMOM MPEIIOChUIKOM yCIIel-
HOTO PEYeBOro B3aMMOJICHCTBUS HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
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TemaTnueckas Kjiaccupuranust
AMEpPHKAHCKOI0 MOJIOIEsKHOIO CJICHTa

Copoxka A. B., macucmpaum Il k. I pI'Y um. A. Kynanv
nayu. pyk. I[lysesuu T. B., kano. guion. Hayk

MoJI0IeKHBIN CIICHT MPECTABISIET CO00i BepOaIn30BaHHbIC 3HAHUS MOJIOJIEKN
O MUPE, UX MPEACTABICHHUSA, IEPCIKUBAHUA, OTHOIICHNUEC K }ICFICTBHTCHBHOCTI/I. B mo-
JIOIE)KHOM CIICHT'€ HAaXOAUT CBOE OTpaKEHHE CHenu(puIecKass HHTEPIpPETaIis MUPA,
B KOTOPOM JKHBET MOJIO/IeKb. CIISHT 37IeCh CITYXKUT JUIsl CO3/IaHHsl OPUTMHAIBHBIX Ha-
3BaHHMH BelaM, KOTOPbIE YacTO SIBISIOTCS TeMaMH OOCYXKICHHH, pa3roBOPOB MOJIO-
nexu. MarepraaoM JTaHHOTO WCCIETOBAHUS TOCITYKIIN JIEKCEMbI, OTOOpaHHbBIE Me-
TOJIOM CIUIOLIHON BBIOOPKH U3 JecsaTH MHTepHeT-u3/1aHuii, a TakKe JBYX CETEBBIX
coobmiectB (“chat rooms”). Beero orobpano 500 enunui. B nmpoanamu3upoBaHHON
JISKCHKE BBIJICJICHBI CIICAYIOUIME TeMaThnueckue rpynimbl: «Jocyr» (40% nekcukoHa),
«YMmcrBenHble criocobHocTn» (31%), «Uenosex» (10%), «Yueba» (7%), «BHem-
HOCTBY (6,3%) u «Xapakrep» (5,7%).

CJeHTU3MBI, BXOJSIIHE B TEMAaTHUECKYIO TPyIITy «J{ocyr», peacTaBisioT co0oi
HaMMEHOBAaHMS PA3IMYHBIX BHIOB BPEMSIIPOBOXKICHHUS, a TAKOKe NMPEAMETOB M JeH-
CTBH, CBA3aHHBIX C ATUM. Tak, B JaHHOU IpyMIIe BbIIEJIEHBI CIEAYIOLINE O PYIIIbL:
BEUEPHHKH, pa3BieKaTelbHble Meponpustus (circus — ‘any bright occasion’, peeling
dance — ‘striptease’); cBOOOIHOE BpeMsNpPOBOXKAEHUE (0 cruise — ‘to drive slowly
and watchfully the streets, big buzz — ‘loudest current rumour’, to ankle — ‘to walk’,
to hit a nerve — ‘to get on nerves’, to make ass out of smb — ‘to play tricks on smb,
to deceive’); BpenHblie mpuBbIuKky (hogue — ‘a cigarette’, Colorado koolaid — ‘beer’,
grape — ‘wine, champagne’); kommetotep (to google — ‘to search information us-
ing Google’, to boot — ‘to start computer operating system’, to lash out — ‘to attack
verbally’). B rpynny «Jlocyr» Taxke BOLLIM HaUMEHOBAHHS Pa3JIMUHBIX IIPEAMETOB
W SIBJICHUH JIEHCTBUTENLHOCTH, OKPY)KAIOIEeH MONOACKD: NeHbru (bank, berry, cab-
bage); 6bIT, IpeaMeThl obuxona (red paint — ‘ketchup’, thread(s) — ‘clothes’). Takum
o0pazom, TemaTndeckas rpymma «Jlocyr» JaeT JOCTaTOYHO YeTKOe MpeiCTaBiICHUE
00 MepapXxuu MEHHOCTEH MOJIONEKHU, UX OKPYKSHUH U MPEAMOUTCHUSIX.
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